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ABSTRAK

MUSDHALIFAH. Aplikasi Penerjemah kalimat Dari Bahasa Indonesia ke
Bahasa Enrekang.(Dibimbing oleh Muh. Basri Dan Untung Suwardoyo).

Kabupaten Enrekang adalah salah satu Daerah tingkat 1l di Provinsi Sulawesi
Selatan, Indonesia. Ibu kota Kabupaten ini terletak di Kota Enrekang.dari segi
sosial budaya, masyarakat Kabupaten Enrekang memiliki kekhasan tersendiri, Hal
ini disebabkan karena kebudayaan Enrekang (Massenrempulu’) berada diantara
kebudayaan Bugis, Mandar, dan Tanah Toraja dan Kabupaten Enrekang di kenal
dengan tempat wisatanya yang banyak serta Gunung Nona yang terkenal karena
bentuknya yang unik. Bahasa daerah yang digunakan di Kabupaten Enrekang
secara garis besar terbagi atas 3 bahasa dari 3 rumpun etnik yang berbeda di
massenrempulu’, yaitu bahasa Duri (Massenrempulu’), Enrekang dan Maiwa.
Terkait bahasa enrekang tersebut banyak yang tidak memahami kecuali orang
yang telah lama menetap di enrekang. Untuk mengatasi permasalah tersebut di
butuhkan suatu aplikasi untk mengetahui dan memahami bahasa Enrekang.
Aplikasi Penerjemah Bahasa Indonesia ke Bahasa Enrekang ini di buat
menggunakan Android dengan metode Linear Search.

Adapun hasil dari pengujian Akurasi dilakukan dengan membandingkan hasil
penerjemahan bahasa Enrekang ke Bahasa Indonesia melakukan percobaan
selama 13 dengan hasil persentasi 53% sedangkan penerjemah bahasa Indonesia
ke Bahasa Enrekang melakukan percobaan dengan struktur menggunakan SPOK
dilakukan pengujian sebanyak 5 kali dengan hasil persentasi 80%, sedangkan
percobaan dengan struktur SPO dengan percobaan 5 kali mendapatkan hasil
persentase sebanyak 80% dan percobaan struktur SP dengan percobaan 5 kali
sebanyak 100%. Aplikasi ini berbasil Web dan Android di mana Web ini dapat
digunakan untuk menginput kata dan artinya, sedangkan Android digunakan
untuk melakukan penerjemah kata.

Kata Kunci : Penerjemah, Bahasa Enrekang, Android.



ABSTRACT

MUSDHALIFAH. Sentence Translator Application from Indonesian to
Enrekang Language. (Supervised by Muh. Basri Dan Untung Suwardoyo).

Enrekang Regency is one of the Level Il Regions in South Sulawesi Province,
Indonesia. The capital of this district is located in Enrekang City. From a socio-
cultural perspective, the people of Enrekang Regency have their own
peculiarities, this is because the Enrekang culture (Massenrempulu’) is between
Bugis, Mandar, and Tanah Toraja cultures and Enrekang Regency is known for
its tourist attractions. as well as Mount Nona which is famous for its unique
shape. The regional languages used in Enrekang Regency are broadly divided
into 3 languages from 3 different ethnic groups in Massenrempulu’, namely Duri
(Massenrempulu’), Enrekang and Maiwa languages. Regarding the enrekang
language, many do not understand except for people who have lived in enrekang
for a long time. To overcome this problem, an application is needed to know and
understand the Enrekang language. This Indonesian to Enrekang Translator
application was created using Android with the Linear Search method.

The results of the accuracy test were carried out by comparing the results of the
translation of the Enrekang language into Indonesian by conducting an
experiment for 13 with a percentage of 53%, while the Indonesian to Enrekang
translator experimented with the structure using SPOK, tested 5 times with a
percentage result of 80%, while the experiment with the SPO structure with 5
trials to get the percentage results as much as 80% and the SP structure
experiment with 5 trials as much as 100%. This application is based on the Web
and Android where the Web can be used to input words and their meanings, while
Android is used to translate words.

Keywords:Translator, EnrekangLanguage, Android.
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